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Május 13, 1883.

KÖZMŰVELŐDÉSI, TÁRSADALMI, GAZDÁSZATI, IPARI, KERESKEDELMI ÉS NEVELÉSÜGYI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSMEGYE ÉS A MEGYEI 
TANFELÜGYELÖSÉG HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELEN:
hetinként egyszer, vasárnap.

Egyes számok 20 krajczárjával kaphatók 
JcöxiysrlcereslEed.és elcb en.

A kéziratok a szerkesztőséghez, pénzek s reklamácziók a kiadó 
hi rátáihoz utasitaudók.

Kéziratok vissza nem adatnak.

10 év a féévaí nöegylet életéből.
Folyó 1883. évi május 11-ikén múlt tiz éve 

annak, hogy a lévai jótékony nőegylet kelet
kezett s a társadalmi téren és utón csendes és 
zajtalan, de eredményeiben annál gazdagabb 
üdvös működését megkezdette.

Tiz év — az emberi, társadalmi életben 
vajmi kevés !

De ha ezen tiz évet a jótettek elhervad- 
hatlan koszorúja díszíti, ha ezen tiz év — le
folyásában, cselekvéseiben, eseményeiben — oly 
nyomokat hagy maga után,hogy ezeken haladva, 
az emberiség jólétének s boldogságának útját 
elérheti: valóban ezen tiz év az emberi műve
lődés és haladás évkönyveiben méltó helyet fog
lal el; s valóban azok,— kike tiz év üdvös mű
ködésében a jövőre jótékonyan kiható esemé
nyeknek mozgató és lüktető erői valának, — 
büszkén s fölemelt fővel léphetnek át az uj év
tized küszöbén!

Ez jellemzi s ez illeti meg a lévai jóté
kony nőegyletet.

Magyarország történetében s életében kor- 
szakotalkotó, s a hallhatatlan báró Eötvös Jó
zsef közoktatási miniszter konczepcziójából léte
sített 1868. évi népiskolai törvény bár a nép
nevelést hatalmasan felölelte: de egy hiányt 
— (a kisdedóvást) — mégis megoldatlanul ha
gyott, illetve a megoldást az utódokra bízta.

E hiányt sajnosán érzik még napjainkban 
is a nevelök és tanítók; mert elvitázhatlan 
igazság, hogy a nevelés és oktatás sokkal job
ban képes biztosítani az eredményt ott, hol az 
elemi iskolát a kisdedóvás megelőzi.

E hiány érezhető volt különösen Léván is; 
hol pedig az elemi oktatás a fönhivatolt tör
vényt megelőzőleg is virágzó állapotban telje- 
sité misszióját.

E hiánynak pótlására, a nevelés és oktatás 
ügyének előmozdítására és a nyomor enyhíté
seié sorakoztak a lévai nemeskeblü hölgyek s 
megalakították az 1873. év május 11-ikén a 
jótékony nőegyletet, melynek föladatául első 
sorban egy kisdedóvodának fölállítását s ennek 
folyamában egy leánynöveló'-intézetnek létreho
zását tűzték ki. S megkezdvén működésüket, * 
egy év lefolyása alatt a létrehozott kisdedóvo
dát elejente csak bérelt helyiségben helyezték el. 
A leánynövelő-intézetre nézve pedig a pénz
gyűjtést megindították s működésűket mindenütt 
siker koronázta; mely legfényesebben igazolja 
buzgó s fáradhatlan tevékenységüket s mely 
egyúttal legszebben tanúsítja a régi latin köz
mondást: „Concordia rés parvae crescunt“, az 
egyetértés növeli az erőt.

De ezenfelül, ha nem is közvetlen, de közvetve 
mégis nagy- és gyorshatásu volt a nőegylet 
működése a városunkban létrejött leánynövelő- 
mtézetnek 1880. évben történt megnyithatására 
nezve.

Alsó elemi iskoláink, a fiú gyermekeket 
tekintve — mint azt föntérintők, — már a 
népiskolai törvény behozatala előtt is szépen vi
rágzottak, leányiskoláink azonban épen nem 
állottak a korigényelte nevelés színvonalán.

Varosunk egyik szülöttje, a boldog emlé
kezetű híres piarista-tanár és filológ, Szé
pé s s y Imre, kinek emlékét még poraiban is 
amani varosunk soha meg nem szűnik, —nevelési 
s oktatási hiányainkat szemlélvén, fáradságos | 
s nehéz munkájának összes gyümölcseit e hiá- | 

Előfizetési föltételek.
Vidéken éa Lévén házhoz küldve:

Egy évre................................................5 frt - kr.
Hat bóra................................................2 frt 50 kr.

Előfizetési pénzek postautalványnya 1 is küldhetők.

nyok pótlására fölajánlván, egy — a város | 
legdíszesebb helyén álló épületet szerzett, mely
ben kisdedóvodát, leánynöveldét és ipariskolát , 
szándékozott létesíteni; munkája s igyekezete 
közepett azonban mindnyájunk legnagyobb fáj
dalmára elhalt, s a nagy remények s kilátások 
így e g y i d ő r e teljesedésbe nem mehettek.

Egyidőre, mondjuk, mert Magyarország 
herczeg-primása, a bibornok-érsek, Simor János 
őeminencziája, — kinek atyai gondjait misem 
kerüli el, megismervén városunk árva helyze
tét, kezébe vette iskoláink ügyeit és Szepessy 
intencziói értelmében behozván városunkba a 
Paulai szt. Vinczéről nevezett nővéreket: a kis
dedóvodát s a leánynöveldét, a Szepessy Imre 
által megvett épületben, — hozzáadván szokott 
bőkezűségével a szükséges alapítványt, — elhe
lyezte s a közönség használatára megnyitotta.

Aldassék értté az emberiség boldogságára 
kiható ezen magasztos eljárásuk!

Hogy városunk ekként elláttatott a legfőbb 
nevelési intézetekkel, a lévai jótékony nőegylet 
ez oldalról a cselekvéstől föloldatva érezvén 
magát, jótékony működését nem szüntette meg, 
hanem más, a városban s vidékén igenis érez
hető hiányok pótlására fordította erejét.

Ezen elhatáiajzása a nőegyletnek a legne
mesebb emberbaráti szeretetnek bizonyítványa, 
s utánzásraméltó példa arra: hogyha egy helyen 
sikeresen befejeztük munkánkat, kezdjünk hason
lót azon más helyen, mely bizonyosan szükségeli 
erőnket.

Hiszen uton-utfélen, mindenfelé annyi hiány 
tátong, hogy mindnyájunk sorakozása s összes
sége kívántatik arra, hogy azokban el ne me
rüljünk s hogy a jövőt: a nemzet, a köz számára 
biztosítani igyekezzünk!

A lévai jótékony nőegylet üdvös tevékeny
ségét az elhagyott s vagyontalan árvák meg
mentésére irányozta s kitartó működését siker 
koronázta e téren is.

A lévai takarékpénztár segélyével — mely e 
nemben páratlanul áll a pénzintézetek között, — 
árvaházat létesített, melyben 1882. év deczem- 
berétől kezdve hat elhagyott árvagyermek nyer 
menhelyet, kellő nevelést és oktatást. Ezeken 
kívül a szegény ügyefogyottak fölsegéllésében, 
valamint a szegény gyermekeknek ruhával való 
ellátásában tündöklött a nőegylet jótékonysága.

Ez árvaházat legközelebb azon rendkívüli 
szerencse érte, hogy azt Ő-császári s apostoli ki
rályi fensége, Stefánia Fő- és koronaherczeg- 
asszony védnöksége alá vette, s legmagasabb 
nevével fölruházta.

íme a rövid tiz év, mily gazdag eredmé
nyeiben !

Szivünk legmelegebb érzetével üdvözöljük 
a lévai jótékony nőegyletet, második évtizedbe 
lépésének alkalmából, azon forró kívánsággal, 
hogy sokáig virágzó életének minden évtizede 
minél szebb és örvendetesebb eredményekkel 
boldogítsa társadalmi életünket.

Áldás és szerencse kisérje lépteit!

A lakószoba kulturális, társadalmi s egészségi 
jelentősége.

— Irta : P f • i f e r János. —

Hogy a nő a mondott kellékeknek megfelelhessen, 
arra a szellemi műveltség egy bizonyos foka kívánta- 
ti*c.  melyet a nevelés által érhetni el, s melyről a jelen 
alkalommal bővebben beszélni nem vala czélom. Alin, 
denki előtt világos lehet az, hogy a tudatlan asszony I

ZZlrd-etéselz
Hivatalos hirdetések dija a bélyeg-illetékkel együtt: 1—10> 
szóig 1 Irt 30 kr, a 100-un fölül minden szó 1 híjával számit tátik. 

E hirdetések után járó díj előlegesen küldendő be.
Magán hirdetések: négy hasábos petit sor egyszeri közléséért 
7 kr, kétszeriére 6 kr, többszöriért 5 kr. — Bólyegdij mindea 

egyes beiktatásért 30 kr.
A nyilttérben: minden három hasábos garmond sor dija 20

tudatlanságának rabszolgája, s mint ilyen nem is fe- 
lelhet meg hivatásának.
. Mindamellett sokkaltöbbre kell becsülni a józan 
esszéi s igaz szívvel bíró asszonyt, habár azt a közvé
lemény libának is mondja, mint a mai korban oly gyakori 
diva.os, ferde neveléssel ellátott, de sem anyagi, sem 
erkölcsi háztartáshoz nem értő, felületes nőt, ki csak 
hiúságának rabja lévén : csak émelygéssel büszkéiké- 
uik, a. világ zajat keresi, de háziasságot nem ismer. 
Csak jó nő mellett lehet a család jó; csak erkölcsös 
anya mellett lehet a gyermek erkölcsös; csak takaré
kos gazdasszony mellett lehet a család anyagilag 
nyugodt; csak hivatását — a szót nemesbb értelemben

. teljesen ismerő s ennek lelke erejéből meg
felelni akaró nő mellett lehet a családi tűzhely a mo
dern társadalomnak egy díszes éke, anyagi és szellemi 
Jólétünk egy inegbecstilhetlen talpköve, az egyéni élet 
boldogító köre ! S mert a család szive az unva, a 
lakószoba aranyoszlopa a nő ; meghal a család, * ha a 
szív meghűl ; ledül a ház, ha ez oszlop leroskad!

Ne raboljátok meg nőink szivmeiegét, hogy a tár
sadalom sokszor oly méltatlau eiemei melegedjenek 
mellette, mert megfagyunk otthonunkban !! Ne vigyétek 
arany oszlopunkat csupa hiúságból a világ nagy pi
aczára, hogy ott fényeiegjen, mert összedül házunk!!...

Ha lakószobánk kulturális s társadalmi követel
ményeinek eleget tett, nem kell azt hinni, hogy evvel 
bevégezte föladatát. Ezek csak támogatói, kiegészítői 
voltak egy fontosabb követelménynek : az egészséginek. 
Az egészségi szempont az, mely az emberre nézve a 
legfontosabb. Csak az egészséges szoba felelhet meg 
a föntebb körvonalazott követelményeknek, s azok 
ebből mintegy önként folynak. Anyagi jólét, nyugalom, 
elégedés: csak egy egészséges szoba keretén belől lé
tezhetik; az égé>zségteleu szoba elöli az ember egész
ségét, ez meg munkaképességét, s szüli a szenvedést 
és nyomort. Mit érnek összes tehetségeink,' ha létünk 
összhangját beteges testünk zavarja meg ?, s mit ér szo
bánk kulturális s társadalmi szerepe, ha öszhangját 
egészségtelen volta zavarja meg ? ! Bizonynyal semmit, 
és sokkal jobb volna, ha fordítva állana a dolog.

Egészséges test nélkül az ember lelkében fogam- 
zott szép tervek, szép eszmék léteit nem nyerhetnek a 
gyakorlati életben ; ha pedig elgondoljuk, mily szerepe 
van ennek ugv a mi kis —, mint a társadalom nagy 
körében, úgy bizonynyal az egészségtan minden köve
telményét lakószobánkkal szemben, — hol életünk leg
nagyobb részét töltjük, — teljesíteni fogjuk.

Hogy lakószobánk az egészségtan követelményei
nek mily mértékben kell — hogy megfeleljen, s ennek 
kielégítését mily módón érhetjük el: ezekről kívánok 
most szólani.*)

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közig izg. bizottságának ülése.
Barsvármegye közigazg. bizottsága f. hó 9-én 

tartotta ülését, melynek főbb mozzanatát az alispán 
alábbi jelentése képezte :

1. R e n d ö r i ii g y e k. A személy- és vagyon
biztonság kielégítőnek jelezhető. Tüzeset volt Lédeczen, 
Repistyéu, Nagy-Ugróezon és Zs.-Gyarmathon. Chova- 
necz Bálint v.-lehotkai juhász, saját vigyázatlansága 
folytán a Kőrmőczről lefelé gyorsítva haladó vonat 
által eléretvén, szétdarabo itatott.

2 A közegészségügy, amennyiben sem
minemű betegség sem mutatkozott járványszerüleg, ki
elégítőnek jelezhető.

3 Közmunka váltsa g. A folyó és előző 
évekről hátralékban levő közmunkaváltság és birság 
czimén áprilishó folyamán a megyei pénztárba befolyt: 
1879 évi váitság 47 frt 50 kr., 1880. évi váitság 49 frt 
80 kr, 1881 évi váitság 120 frt 77 kr., 1882. évi 
valfság 463 frt 60 kr., 1883. évi váitság 1279 frt 57 kr.. 
összesen: 1967 frt 24 kr.

Aprilishó végével hátralékban maradt : 1877. évi 
birság 112 frt 89 kr., 1878. évi bírság 02 kr.. 1879 
évi birság 30 frt 75 kr., 1880. évi birság 107 frt 88
kr.. 1881. évi birság 124 frt 80 kr., 1879. évi váitság
154 frt 16 kr, 1880 évi váitság 560 frt 79
kr., 1881. évi váitság 891 frt 55 kr., 1882.
évi vált. 3678 frt. 18 kr., összeg 5661 frt 02 kr. 1883 
évi kivetéstől 42140 frt 18 kr., összeg 5661 frt 2 kr, az 
1883. évi kivetésből 42180 frt 18 kr, összesen 47801’frt 
20 kr, tekintve eszerént. hogy az áprilbavi befizetés a már-

*) rottenkofer. Tódor i v. m.
Lapunk mai számához féliv melléklet van csatolva.



cziiishavinál jóval csekélyebb, a kényszereszközök al
kalmazása mellett kendő behajtást kell kilátásba he- 
lycziH.

4. Áliatcgészségi ügyek. A múlt 
hó folyamán a szokásos tavaszi állatszemle az 
ilb tő közegek által teljesittetvén, a szarvasmarhák kö
zött járványszerü és ragályos betegiilési elemek nem 
észleltelek, ellenben a bíráló vizsgálatok alkalmával 
ííálik István f.-györödi és Varga István bcssei lakos 
lovai között egy, illetve két ló gyanús orrfolyásban 
szenvedőnek találtatván, s megfigyelés után takonykóros
nak konstatáltatván, kiirtattak és a szükséges óvintéz
kedések egyidejűleg megtétettek.

5. F e g y elnii ügyek a múlt hó folyamán 
folyamatba nem tétettek s be nem fejeztettek.

6. V a d á s z a t i jegy a múlt hó folyamán 
ki nem adatott.

i.Hon vedel mi ügyek. Az alispán múlt 
havi jelentésének folytatásául előterjeszti, hogy az 
ujbárivai, garami és Körmöczbánva városi soi-"zó járás
ban az ujonezozás befejeztetett, a következő eredmény
űvel : Újbányáról állítandó volt: a sorhadhoz 10, pót
tartalékhoz í; állíttatott: a sorh 10. póttartalékhoz 1, 
honv. 2 ; fölülvizsgáltatott 2, az ujonczo/.ástól távol 
maradt 11. A garami járásból állítandó volt: sorh. 
76, póttart. 8 ; állíttatott: sorh. 79, póttart. 1, honv. 
2 ; tolülv. 33, távolmaradt 46. — Könnöezbányáról
állítandó volt : sorh. 26, póttart. 1 ; állíttatott : sorh 
6: fölitlv. 6. távolmaradt 21 A távolmaradt hadköte
lesek utódlitása iránt intézkedések tétettek s remény
leni lehet, hogy az egyes járásokban mutatkozó hátra
lékok az utóállitások folytán teljesen kiegyenlítetni 
fognak, s igy a jövő évben, a sorhad- és póttartaléknál 
hátralékok nem létezvén, a negyedik korosztálynak 
fölhívására szükség nem lesz.

A hadsereg és honvédség számára a ló és foga
tok összeírása, a kis-tapoles<nyi és Léva városi sorozó 
járás kivételével, a többi járás-és városban befejeztet, én, 
az eredmény következő: verebélyi járásban összelá
tott öl mén, 957 heréit, 1444 kancza, ossz. 2452; 
fogatok száma 1566. — lévai járásban 140 mén, 2897 
heréit, 3453 kancza, ossz. 6490 ; fogatok száma 3227. 
garami járásban 12 mén 990 heréit. 592 kancza, ossz. 
1594 ; fogat szám 715. — oszlányi járásban 2 mén, 
272 heréi: 254 kancza. ossz. 528; fogat szám 246. — 
Újbányán 37 heréit, 14 kancza. ossz. 51: fogat szám 
26 - Körmöczön 6 mén, IC9 heréit, 30 kancza, ossz.
145 ; fogat szí <i 56,

A ióosztályozás, ezen összeírás alapján s a honvé
delmi m. k. mini zterium által kiadott szabályrendelet 
szerént. a jövő évben fog eszközöltetni.

A jelentés bevégeztével tudatja az alispán ama 
gyászos eseményt és veszteség t, mely Kovács Géza 
megyei II aljegyző elhalálozása folytán a törvényható
sági tisztikart érte, s kijelenti, hogy az elhunyttól a 
közügy terén tanúsított munkáságáért az elismerést 
megvonni nem lehet. r. 1.

Különfélék.
— Színházi játékrend. Vasárnap (máj. 13.) má

sodszor Furcsa h á b o r u, vig operette 3 felv. Ze
néj ■ Strauss J.-tól. — Hétfő > (máj. 14.) M i 1 i m ári, 
népszínmű 4 felv. Almási Tihamértöl — itt először. 
Kedden (máj. 15.) B o z ó t i M á r t h a. Csiky leg
újabb színmüve 3 felv. — Szerdán (máj, 16.) Nagy Pista 
jutalomjátékául opera-egyveleg és L e á n y k ér ő, 
népsz. 1 felv. irta Rákosy Jenő. — Csütörtökön (máj. 
17.) K ö n y v t á r n o k vagy a k é t R ó b e r t 

vígjáték 4 felv. irta Roscn, fordította Follinus Aurél. 
— Pénteken (máj. 18.) a színház zárva marad. -- 
Szombaton (máj. 19.) Lili, vaudcville 3 felv. írtak 
Henncquin és Álilaud. Zenéjét szerzé Hervé és Bánffy 
Sándor. Itt először. — Vasárnap (máj. 20.) A vörös 
s i p k a, népsz. 3 felv. irta Vidor Pál. Itt először.

— A köztisztelet és szeretetben álló Leiden- 
f r o 8 t László, jeles gazdász s emberbarát érdemei a 
gazdászat, különösen a lótenyésztés terén nagy mél
tánylására elismerésre találtak. Ugyanis, a lévai urada
lom' által ezen kiállításon kiállított sajáttenyésztésíi lovak 
a legnagyobb kitüntetések egyikét, t. i. a gróf Laudon 
által adományozott tiszteletdijat, mely egy értékes 
vert ezüstből való s dúsan aranyozott, mübecscsel biró 
dohánykészletből áll — nyerték. Őszinte örömünk és 
üdvözletünk az érdemek ezen kitüntetésének és a jeles 
gazdásznak.

— Hymeii. 0 r d ó d y Lajos, az országos magyar 
gazd.-egyesület főtitkára f. hó 2-ikán vezette oltárhoz 
Mail á t h Gizella kisasszonyt, M a i 1 á t h Imre kis- 
reskénvi föl ‘birtokos bájos leányát. Az esküvő egész 
csöndben, a szokásos külső disz mellőzésével folyt le 
a budapesti egyetemi templomban. Násznagyok voltak: 
a vőlegény részéről Korizmics László, az ara részéről 
Hanzély Béla Az ifjú párt Marknsz kationok adta össze, 
az egybekelés után pedig a boldog pár huzamosabb 
külföldi utazásra indult.

— Alsó-Pél községben a r. kath. népiskolában f. 
hó 5-én tartatott meg az évi zárvizsgálat. A vizsgála
ton jelenvoltak : Csitári Germanecz Károly bars- 
megyc tanfelügyelője, Massza Elek nagy-sallói es- 
peres-plebános, Zsizsmaun Lajos a.-péli pleb., a 
községi jegyző, bírák és a szülök nagyobbrésze. A 120 
beiratkozott növendék közül megvizsgáltatott 95 tanuló, 
kiknek a tanfelügyelő ur által föltett kérdésekre adott 
értelmes feleleteiből az is kitűnt, hogy a gyermekek a 
magyar nyelvbeli oktatásban is szép előmenetelt tanú
sítottak. — A magyar nyelvben tanúsított eredmény a 
derék tanító, Blscsák János fáradhatlan szorgalmának, 
a plébános és az elöljáróság jóakaratu támogatásának 
köszönhető.

-- A Pozsony-keruleti főigazgató, ki Lévára f. hó 
4-én érkezett, tőlünk f. hó 9-én távozott el. Itt időzése 
alatt a helyb. gymnázium egyes osztályaiban tett vizs
gálatait egy napra időközben félbenszakitva, átrándult 
Selmeczre is honnan visszatérve, pár nap alatt befe
jezte küldetését városunkban.

Műkedvelő színi előadás. Zsarnóczán, 1883. 
évi május hó 14-én iPünkösdhétfőn) színre hozatik: 
A légyott. Vígjáték 1 felvonásba:). Irta: ifj. Áb
rányi Kornél. Előadják: Kondor Sándor, Gombossy 
Ilka k. a., Géczi Lajos, Tomcsányi Gizella úrnő, 
Groszmann Erzsi k. a., Longauer Mihály. — Ezt kö
veti : Jeremiás siralmai. Bohózat 1 fölvonás
ban. Irta: Vidra Sipka. Előadják: Géczi Lajos, Cotteli 
Irma k. a , Mihályfi Mária úrnő, Gfagger Károly, Kmetty 
János. Ruszwurm Tini k. a., Strbik Rafael, Longauer 
Mihály. — A tiszta jövedelem a zsarnóczai, utezai vi 
lágitás fedezésére és részben a színház berendezésére 
fordittatik.

— líáhindal községében (Nyitramcgye) szomorúan 
érdekes eset fordult elő május 8-án. Egy csinos leány, 
jómódú szülők gyermeke, elhagyva előbbi kedvesét, f. 
hó 7-én mással esküdött meg. Annakidején figyelmez
tette elhagyott kedvese, miként e tettét meg fogja 
bánni. Ezzel azonban a leány keveset törődött. A fe- 
nyegetődzés csak puszta szó maradt a leány lakodalma 
utánig; de midőn már kifáradva, hajnalban pihenni 
tért a ház népe, kigyulladt fejük fölött a ház ! Sajnos, 

hogy ez alkalommal még két szomszédház is leégett. 
Vájjon bosszú müve volt-e ez, vagy más okból szárma- 
zott a tűzvész ? Ezt még eddig nem sikerült kiderí
teni. — G. M.

— Jutaloinjátéka lesz f. hó 15-én színészeink 
egyik jó énekes tagjának, Nagy Pista tenoristának. 
A jutái mi játékul választott darabot dalmű-egyveleg 
fogja képezni, melyben a jutalmazandón kívül a színi 
énekkar is közreműködik. A jutalomjáték műsora ez : 
I. szakasz : 1) Halévy Z s i d ó n ő czimii dalművéből 
a negyedik felv. börtönváltozása, mely a dalmű fény
pontját képezi. Jelmezben előadja : Nagy Pista és a 
férfikar. 2) „Midőn anyám keblén viselt még" honfi 
románcz, szövege Sárossy Gyulától, zenéje Nyizsnyay 
Gusztávtól: énekli Nagy Pista. — II. szakasz: „L e- 
ány kérő", népszínmű, a budapesti népszínház meg
nyitási darabja 1 felv. irta Rákossy’ Jenő. — III. sz. : 
Lammermoori Lucia dalműnek utósó fölvo
nása (s i r k e r t). Zenéjét irta Donizetti. — Érdekkel 
várjuk az élvezetesnek ígérkező jutalomjátékot, mely
ben valószínűleg bravourdarabjait fogja énekelni a ju
talmazandó, ki szép tenor hangjával már egypárszor 
élénk figyelmet ébresztett.

— Helyreigazítás. Múlt számunk különfélék 
rovatának első közleményében a szt.-benedeki ünnepély 
alkalmából az egyházi szónok nevét (őt tudósítónk 
nem ismervén) hibás értesülése folytán cserélte tol a 
nemcséuyi pleb. ur nevével. E tévedés kijavítása végett 
tudatjuk, hogy a szónoklatot Kállenberger József 
ar. maróthi káplán ur tartotta.

— Képviseífetés biztosítási ügyekben. Ismeretes, 
hogy biztosítási ügyekben sok visszaélés követtetik el 
a nagy közönség kárára. Legtöbb baja van a félnek, 
midőn kárt szenved. Ilyenkor a valóságos kárösszeget, 
sok mindenféle titokzatos pontokra való utalással, me
lyeket a kártszenvedett előbb nem is ismert, oly mini
mumra redukálják — tisztelet a kivételeknek —, hogy 
az összeggel a tényleges kárt pótolni megközelítőleg 
sem lehet. És a fél, kinek a pénzre rendesen égető szük
sége van, mit csinálhat egyebet?: —elfogadja a biz
tositó - társulat kegyadományát, beleegyezik minden 
néven nevezhető levonásba és aláírja, hogy a legfénye
sebben ki lett elégítve. — Még eddig nem létezett oly 
fórum, hová panaszaival. — a kárvallott bizalommal for
dulhatott volna hol a káreset lebonyolítása rövid pár 
nap alatt keresztül haj tátik és mely a fél érdekeit 
minden irányban megóvni főfeladatának tekinti. Ez 
égető hiányon segítendő, a „Magyar Pénzügy", az első 
magyar biztosítási és pénzügyi szaklap szerkesztősége, 
kebelében (Budapesten, V., Nagykorona-utcza 8) egy 
külön osztályt állított föl, m.lyuek hivatása kizárólag 

[ az: hogy’ biztosítási ügyekben, a közönségnek, egészen 
díjmentesen bárminemű felvilágosítást ád. Elfogad to
vábbá képviseltetési megbízásokat mindennémü peres 
és nem peres biztosítási ügyben. A készkiadáson kivül, 
dijak nem számíttatnak föl ; — a czél nem lévén 
egyébb, mint a közönségnek szolgálni és a fölmerült 
visszaéléseket meggátolni. Fölhivatnak tehát mindazok, 
kik elintézetlen biztosítási ügyekkel bírnak, és mind
azok, kik valamely biztosító társulat által díjhátralék 
fejében, vagy’ egyéb okból beperel tettek: forduljanak 
bizalommal a „Magyar Pénzügy" kiadóhivatalához (Bu
dapest, V., Nagykorona-utcza 8.). A biztosítási kötvény 
és meghatalmazás, valamint a tényállás hű vázlatának 
beküldése untig elég ily esetekben, de okvetlen szük
séges is.

— Rövid hírek. Időjárás a jövő hétre : elébb 
meleg, majd hűvösebb esőkkel változó, szeles napokat 
várhatni, helyenként zivatarral ; mire a hét utósó fe-

nba sSSvj

A lövész-ünnepély alkalmából.*)
„Hogy hazádat védhesd lőni tanulj honfi!*  
Ne félj, itt még nem kell a véredet ontni ;
Csak fc IŐ3sz, te reád senki nem lő vissza
>S a porond legföljebb — a borodat issza; 
Kilocscsant habjait a habzó serlegnek,
Melyet a czélt talált hősökre emelnek.
Ámde akit egyszer itt hőssé avatnak,
Nem csak a poharát töltötték meg annak : 
Lelke i< megtelik s nyugodnia nem hágy, 
Miud-előbbre késztik : önérzet és becsvágy; 
E két nemes ösztön, bátorság szülői:
Ott hol vissz a lőnek, ott is bátran lőni. 
Koczkára kitenni tudni az életet, 
Ha azzal hazádat kellene védened. 
Testnek ez s léleknek egyként iskolája: 
F é r f i - d o 1 g o t művel, ki szorgosan járj a.

Katona Gyula.

Barsvármegye 1873-tól 1876-ig.
— Irta: Januáriul).—

XI. b)
Legközelebbi a 1 t e r-e g ó-ja pedig, — kinek jó 

étvágyától s e téreni pusztításaitól sokan rettegnek s 
ki minden választás után utón útfélen szidja a papokat, 
mert a választásokat ezek által tetszése szerént akarná 
elintézíetui — s óh fájdalom, ezek reá épen mitsem 
hederitenek, — a fölvidéki kerület választását ilyformán 
jellemzi:

..Lám, megmutattuk, hogy az importált főispán 
min len pressziója ellenére is megválasztattuk a „ked
velt és erélyes-* 1 alispánt követnek ! „Alesmc imdali."

*) A lévai houv. éx polg. lövölde raejnyitánáia : 1883. máj. 
14-éu..*

A magyar elemnek (értsd a megyei hivatalokra (aspi
rálók) érzelmei segítségével leszorítottuk a pánszlávo- 
kát! (már t. i. az intelligcncziát.) Az intelligenczia 
(az ujd msült szolgabiró vezetése alatt lévő jegyzők, 
pandúrok, kisbirók, bakterek, stb.) mind mellettünk 
volt s kitünően harczolt. A másik félen, mint Flóris 
bátyánk mondaná, egy maroknyi csőselék, 
holmi doktorok, gyárosok, plébánosok, kereskedők, nem 
Í3 ott születtek; persze pénzen vették ; hja „brat moj" 
nagy baj ez, mikor ősi jogaink igy elkótyavetéltet- 
nek ! Hanem azért mégis győztünk!, aki.......... “

Ez eszmék a sajtó utján is szellőztettek, úgy 
állitván a fölvidéki kerület független elemei által kép
viselőnek kijelölt férfiút, mint akit a pánszlávok pro- 
tegálnak, és ö viszont azokat.

Közismeretü dolog azonban, hogy ezen jelölt, tősgyö
keres kálvinista származásánál fogva a tótnyelvet 
alig bírja annyira, hogy magándolgokban képes volna 
magát kellőleg megértetni ; és el kell legnagyobb el
leneinek is ismerniük azt, hogy tágas ismeretekkel 
biró kiváló szónok, ki figyelmet keltett képviselői mű
ködésében még az országgyűlésen is, mig ellenben a 
megválasztott, daczára ős származási fajának, nem 
bírja a magyarnyelvet úgy, — hogy azon magát korrekte 
kifejezhesse.

Aztán, hála istennek , Barsvármegyében eddig 
pánszláv elemek nem tűntek föl. Vagy talán akik tótul 
beszélnek, mind pánszlávok ? .. . Na, ez nagyon szomo
rú dolog volna : mert ez esetben Barsvármegye két
harmada pánszláv.

Szerencsére azonban az egész dolog ügyetlen 
furfanggal koholt kortesfogás. Maguk, ennek gyártói, 
magán társalgásaikban e nyelvet használják, mert csak 
ezen képesek szükkörü nézetüknek kifejezést adni. 
„Risum teneatis" nagy magyarok !

Közismeretü dolog az is, hogy a „kedvelt és 
erélyes" czimekkel fölruházott alispán egyedül és 
csupán a főispán közreműködésének köszönheti 
megválasztatását !

És kár ezt el nem ismernie. Hisz ha a választá
soktól függő helyet el akarjuk, foglalni : valakinek 

, csak kell mellettünk harczolni 1 És nem jobb s szebb-e, 
ha ez a valaki főispán, szolgabiró, pandúr, kisbiró? .... 

I hisz ezek, mint hivatalos, díszes ruhába öltözettek 
i sokkal nagyobb fényt és parádét kölcsönözhetnek a
I választásnak, mint a nem hivatalos független elemek 

egyszerű öltözékei ! . . . . De ... .
XII.

Az országgyűlési képviselők választása óta az 
alispáni „zöm"-, mert az alispán képviselőnek válasz
tatott s hogy uj alispáni választás van kilátásban, — 
erre terjesztő ki legfőbb figyelmét.

Alispáni jelöltjeink száma gombamódon szaporo
dik. Kár, hogy nincs annyi vármegyénk, kogy minde- 
niknek juttathatnánk egyet-egyet. Az árvaszék majd 
minden tagja a jelöltek tisztáján szerepel. Az alispáni 
„zöm" által annak legifjabb tagja portáltatik kizárólag, 
kinek jelöltsége ellen sokan fiatalságát — mint aka
dályt hozzák föl.

De ez helytelen ellenvetés.
Nagy Sándor, maczedóniai király 15 éves 

korában látván atyjának, Fülöpnek győzelmeit, szomo
rúan kiáltott föl : „Atyám, semmit sem hagy számomra, 
amit én vihetnék véghez !“ És tudva vau, 18 éves ko
rában mint zabolázta meg a Buczefalust, melyre senki 
sem mert ráülni, s midőn az ifjú a thebaiak seregét 
legyőzte, igy szólt atyja : „Fiam, más országot keress, 
mert amelyet reád hagyok, nem elég neked !“ Orszá
gos kormányát a 20 éves ifjú átvevőn, 26-ik életévé
ben a világ urává tette magát.

P i 11 (William, az ifjabb) 25 éves korában Anglia 
első miniszterévé 8 legnevezetesebb státusférfiává lett !

M a i 1 á t h György országbíró, 23 éves korában 
híres alispánja volt Baranyavármegyének! stb. stb.

Ezen példák nyomán a fiatal kor nem lehet aka
dály az alispánságban, főleg ha tudva van, hogy a 
maibuczefalusokat a mai fiatalság 
mennyire szereti zabolázni!



lében csendesebb, derűsebb, melegebb napok következ
nek. — A föld művelési minisztérium a barsmegyei gazd. 
egyesületnek segély- és díjazás czimén ez évben 1500 
frtot a dományozott. — Németország budapesti fő- 
konzniává Berchem Miksa gróf (Pallavicini gróf veje) 
neveztetett ki. — Az Írók és művészek társaságából 
100-an kéjutra indulnak Parisba s onnan Turinba, hol 
Kossuthot is meglátogatják; az utazás juliuslió elején 
történik. — A r. kath. egyháznak jelenleg 1229 főpapja 
vau, ezek között bibornok 62, patriarcha 9, továbbá 
737 lat. szertartásu és 46 keleti szert, érsek és püspök, 
342 érsek és püspök in partibus, és 6 praelatus mul- 
lius Dioecesis — Rossz termésnek néz eléje Oroszor
szág, hol az őszi vetés elpusztult. — Az érseknjvári 
gymnázinmra az elhunyt Kollár István nyug, esztergomi 
plébános 10,000 frtot hagyományozott. — Nyitraniegye 
közig, bizottsága által az alispán és főmérnök fegyelmi 
ügyének tárgyalására Dióssy, Szirányi, Libertini és 
Schön tagok személyében alakított fegyelmi bíróság, a 
főispán elnöklete alatt tartott ülésen K o s t y á 1 Pál 
alispánt és Várjon Lajos főmérnököt — törvény
sértés, kötelességszegések és mulasztások miatt egy
hangúlag hivatalvesztésre Ítélte. — A közokt. miniszter 
a népisk. törzskönyveknek országszerte leendő létesítése 
végett L i b e r József tanfelügyelőt küldötte ki a törv. 
ha’, székhelyeken teendő intézkedésekre. — A zsitva- 
gyarniathi tűzvész alkalmával ujabbi biztos értesítés 
szerénf összesen leégett 25 lakház és báró Majthényi 
Ottó nagy kastélya.

Ajtósig Rímelő ezégtábla Láván: „Hed vi g Lipót szabni ta- 
Eit divatomul és pontosan, posztót, bársonyt, -elymet, kartont, szab, 
varr, grppel, kézzel, tűzdel, férczel, — minden rőtért szabott árun, 
két krajezárou.**  — Ez aztán a kádenczia !

LEVELEZ ÉS.
Óhaj, májushó 5-én, 1883. 

Tekintetes Szerkesztő ur !
Tisztelettel kérem tekintetes szerkesztő urat, mi- 

szerént az alanti sorokat becses lapjában közzétenn. 
szíveskedjék. 1

A „Barsmegyei Hírlap" 17. száma a „Rövid 
hirek" rovatában „ magyarosodás“ czim alatt jónak 
látta Szoboszlovszky urat Alsó- és Felső-Kame- 
nicz község tanítóját a magyarosítás terén tett sikeres 
fáradozásáért elismerőleg dicsőitni és érdemeit kitüntetni. 
Helyesen! A pedagógia terén szorgalommal és kitar
tással működő tanítókra nézve semmi sem hathat job
ban, mint a k"zelismerés ! !

De még e közlemény egyrészről a csak imént 
föntuevezett tanítóról ily szépen emlékezik meg: 
addig másrészről a hűli, óhaji és lóthi tanítókról mint 
olyanokról, kik a magyarosítás terén csekély, vagy ép
pen semmi eredményt sem képesek fölmutatni, nem a 
legkedvezőbben nyilatkozik. Eme kedvezőtlen vélemény 
késztetett bennünket arra, ho-ry védelmünkre tollat 
ragadjunk és ezáltal magunkat az ellenünk jogtalanul 
emelt vád terhe alól fölmentsük, illetve fölmentessük.

Csodáljuk az irót, hogy nincs — vagy legalább nem 
volt benne annyi képesség, miszerént valakit dicsérni 
képes legyen anélkül, hogy másokat ne gyalázzon. Ha 
már ír, írjon olyant, amit biztosan tud, Írjon olyanról 
amiről tökéletesen megvan győződve, s ne holmi is
meret körén talán túleső dolgokról, vagy pláne peda
gógiába vágó bírálatokról Az illetőnek kellene tudnia, 
miszerént, a tanítás sikeréhez nemcsak a tanító önföl
áldozó kitartása és szorgalma, hanem a helyi körül
mények is nagy, igen nagy befolyással vannak.

De egészen eltekintve mindentől, beszéljünk csak 
emberbarátilag.

Nem is a korban keresendő ezen jelöltség tragi- 
komikuma, hanem a megye jelenlegi siralmas állapo
tában s viszás helyzetében.

Elvpártok nélkül a megye a személyes intriguák 
és az uralomnak játszólaptája. . . Kinek nincsenek 
családi összeköttetései: az ne lépjen föl semmiféle 
kompetensül, habár akármennyi erőt, vágyat és képes
séget érezne is magában a hasznos cselekvésre, mert 
menthetlenttl el fog bukni. Nem a köztéren 
tett s z. olgálatok a döntők, mert ezek 
nem vétetnek figyelembe, hanem a h o 1- 
dakés családi összeköttetések szá
ma!...

És mivel e téren az ifjú jelölt a többieket hason- 
lithatlanul fölülmúlja, bátran mondhatja el magáról : 
„nem reczedálok senki elől sem!“, 
ha mindjárt az a senki tán valamivel tartalmasabb 
volna is ő nála.

Mi tehát csak várjuk, mig az ifjú jelöltből egy 
Nagy Sándor, vagy egy Pitt, vagy egy Mailáth, vagy 
végre egy kis megyei nagyság keletkezik .... 
kinek patrónusa, mint nagy törvényhozó, méltó tör
vényeket fog szabhatni számára. .. .

Alláh nagy! és Stibor Mohamed 
az ö prófétája!!!

Napjainkban az országgyűlés a hívők Mekkája.
Mig tehát a fönérintett nótákkal s kutatásokkal 

a közvélemény érzülete puhatoltaték : Stibor-Mohamed 
próféta El-Medina-Maróthról megteszi pályafutását 
Mekkába s uj H e d z s i r á t alkot.

A hedzsira 16-ik napján (1875. szept. 23.) kitű
zött alispáni választáskor csak két jelölt jelentkezett; 
egyik a megye keleti, másik a nyugati részéről. A 
közvélemény egyikért sem lelkesedett, de mert föllép
tek, hát választani kellett.

A nagy és sok kandidatura tehát összetöpörödött 
8 a barsi világ legnagyobb csodálkozására az ifjú jelölt 
is lemondott a kandidáczióról ; miből azt véljük kö
vetkeztethetni, hogy az alispáni ,zöm“ letette a fegy- 

! Van-e abban, egy kis felebaráti szeretet, aki egy | 
1 tanítót, — ki a tanítás terén már 50 éve sikeresen és 

kitartással működik. — most 50 éves jubileuma alkalmá-
i val ilyen gyalázatosán rágalmaz és életének hátralevő 
j napjait, ily jogtalanul és kíméletlen hazugsággal rövi-
I diti? s mig a lap vezérczikke, amennyire " kivihető 

az 50 éves jubileumról beszél, addig! néhány Borral 
tovább az örömtől könnyező aggastyaiít haszontalan és 
alaptalan vádjával sírni készteti? Kérdem tovább.:.ma
tathat e kellő sikert azon tanító, kinek 130 tanítványa 
közül már 2 hónap óta csak 20—25 jelenik meg na
pouti? Miért ?, mert ama lap szerént, a gazdag község 
gyermekei ében halnának, hogyha nem keresnék na
ponta önmaguk kenyerüket. Vagy mutathat e sikert 
azon tanító, ki csak két hónap előtt lett helyettesül ki
nevezve?— Gondolkozzék mindezekről komolyan az iró 
s ítélje meg önmaga nem szép, nem jellemes czikkét.— Szé
gyene magát ! Ha a rágalomnál többet nem bir tolla 
kihozni, akkor dobja a falhoz és hallgasson !!

Miután kötelességünknek reméljük eleget tettünk, 
— bezárjuk sorainkat.

Isten velünk ! — 
A tekintetes szerkesztő ur 

mély tisztelője 
Uxa Géza, 

óbaji h kántortanitó.

Közgazdaság.
Jó tanácsok a szövészeti-ipar köréből.*)

Nehány, gyakorlati tanácsot és útmutató fölvilágo- 
sitást kívánok adni e sorokban, azon t. gazdasszonyok- 
nak, kik saját körükben készült, avagy pénzért ké
szíttetett fonálból szoktak, vagy kívánnak vásznat 
szövetni.

Tanácsaimat feleletek alakjában adom a követ
kező kérdésekre :

1. Hogyan kell bánni a fonalakkal, mielőtt 
azok a takácshoz vitetnek ?

E kérdésre válaszom az, hogy a fonál semmi esetre 
sem legyen kuszáit állapotban, mert rendbehozása több 
munkát ád a takácsnak, mint a szövés. Tehát a fonál 
kilúgozása után, midőn az kimosatik, még akkor nem sza
bad azt egészen kiszáradni engedni; hanem félszára z 
állapotban kell a szálakat egyenesre húzogatni, mert a 
száraz , fonalak nehezen húzhatók ki ránczaikból és 
tekervényes görbeségükből; már pedig a görbeségek a 
vászon szépségét nagyban csökkentik.

E tanácsomat különösen azoknak ajánlom, kik a 
fonál kikészítését sajátkezűleg szokták végezui.

2. Mi az oka annak, hogy a takács kezében, a fo
nál-vetésnél, némely szövetének maradoz i k a 
fonala ?

Ennek oka abban rejlik, hogy a fonál tulajdonosa 
nem fordít kellő figyelmet a gombolyitásra ; nevezete- 

; sen : ha gombolyitáskor a fonál elszakad, nem köti azt 
jól össze, hanem csak úgy kötetlenül tovább gom
bolyít. De még az is hiba, ha a gombolyító egyén 
nagy csomókkal kötö-.i össze az elszakadt 
fonalakat mert e nagy csomók miatt késedelmet okoz 
a takácsnak, s ez igy kevesebbet szőhet, minta rendes 
fonállal; de másrészt kártvall a szövető is, mert a 
nagyra kötött csomók miatt a vászon dísztelen éscso- 
m o r u 1 t kinézést nyer.

3. Mi az oka, hogy némely fonál nagyon poros 
éscsikorgós?

*) Igen sziveden adunk tért az ipar köréből merített ily 
praktikus tanácsoknak ; vajha iparosaiuk részér 1, főkép a házi
ipari szakba vágó gyakorlati utasításokkal, minél gyakrabban talál
koznánk lapunk hasábjain. — Szerk.

■ vert s tért engedett önkényt, vagy kénytelenségből a 
szabad s presszió nélküli mozgásnak.

Vajha úgy legyen ! . ..
De nem merünk mindaddig biztosat állítani, mig 

megyénkben erős elvi pártok nem keletkeznek, ezektől 
pedig még mindig oly messze állunk, mint Makó Jeru
zsálemtől.

Az alispáni választás tehát megtörtént, megvá
lasztatván alispánul a megye nyugati részének kandi
dátusa.

Személyes kérdés volt az egész választás, bele- 
vegyitve egy kis glyezerin-orvosságba, hogy a megye 
székhelye valamikép el ne párologjon Maróthról Lé
vára: mert az bizonyos a tapasztalat után, hogyha 
Barsvármegyében az alispán akarja : még a megye 
háza is elpárolog Lévára s a pusztulásnak indult (lévai) 
megyei funduson helyezi el magát.

Oh mennyi álmatlan éjt okoz e kérdés a zsitvai 
uralkodóknak !

Aeneas, Trója elpusztulása után nem szenvedett 
annyi kínokat, amennyi aggodalmat a megye háza 
szült Maróthnak.

Hja, nem lehet csudálni: ha féltékenyen őrzi ka
bátját, kinek azonkívül semmije sincs!

Mindazáltal alaptalan az egész féltékenység és 
aggodalom. — Ugyan hol van Barsvármegyének olyan 
módja, hogy csak oly könnyű szerrel, amerikai módon 
tolhassa a megyeházát egyik helyről a másikra ? !

S ha ez a mód meg volna, akkor bizony sem az 
alispán, sem a főispán, sat., nem volna képes megaka
dályozni, hogy a megye székhelye egy kultúrái s nem
zetiségi szempontból alkalmasabb heiyre ne tétessék.

E tekintetben tehát nyugodtan alhatnak a ma- 
róthiak ; — s ha csakugyan ilyen reményeket lehet 
táplálni (mit kötve hisszünk) : sokáig álmodhatnak a 
lévaiak.

(Folytatása köv.)

Ez attól van, hogy a fonál nem volt teljesen 
tisztára kimosva, s ezáltal benne maradt a Ingnak a 
seprője és a mésznek alja. Az ekkéut vi8*zamaradt  
piszok miatt a fonál, — természetes, hogy nagyon poros 

I és csikorgós. Az ilyen fonálból szövésközben kirepülő 
, por kártékonyán hat a takács egészségére is. Szükséges 

tehát, hogy a fonál kimosatása minél tisztábban végez
tessék s arja •‘kellő-’ goíffot fordítsanak az illetők.

4. Hát *ánnák.'  *nriítóftío'|ai:  án^y-midőn a takács 
veti, vagy e s i‘v el i a fbnalai: akkor hol vékony, 
hol vastag, hol pedig nagyon s o d rós jön ugyan
azon egy fonálból ? •.

A motolla ennek az oka, vagyis iukább az, aki 
a motollát kezel i. Nem lehet eléggé figyelembe ajánlani, 
hogy csak egyenlő- m i u ős ég ű fonalakból le
het egyenletes vásznat készíteni. Sokan a szövetük 
közül egész figyelmen kívül hagyják a fiinti igazsá
got és két, vagy három, sőt t ö b b fonó által készített 
fonalakat is ö s s z e in o t ó 1 1 á I n a k. Ezt elég 
rosszul teszik, mert igy a vászon dísztelenné lesz, t. i. 
egy darab helyen v é k o n y, más helyen pedig v a s- 
t a g a b b . Ennek elkerülése végett legczélszerübb : 
ha minden fouó külön motóllálja föl a maga fonalát, 
mert CBakis igy lehet egyenletes vásznat szőni.

Csen ik Andi ás.

Az első inagy. ált. bizt. társaság.
Mai számunk hirdetési rovatában közöljük az 

„Első magyar átalános biztositó társaság" múlt évi 
üzletére vonatkozó zárszámlákat és mérlegkimutatást 
és fölhívjuk olvasóink figyelmét ezen számlákra. Ta
pasztalni fogják ezekből azt, hogy ezen társaság nem 
tartozik azok közzé;: melyek betegségeiket és bajaikat 
nagyliangzásu számokkal igyekeznek elfödni, és meg
győződhetnek arról is, hogy ezen intézet mindig oda 
törekszik, miszerént tőkéit lehetőleg erősbitse a czélból, 
hogy biztosított feleinek minél nagyobb biztosságot 
nyújtson. Amint annak idején közöltük, a társaság 
m. hó 13-án ülte meg alakulásának 25 éves fordulóját, 
mely ünnepély alkalmat nyújtott arra, hogy a lángeszű 
alapitó és vezető, L é v a y Henrik vezérigazgató ur a 
társadalom minden köreiből számos, lelkes kitünteté
sekben részesült. Megemlékeztek mindenütt arról, hogy 
mily kedvezőtlen viszonyok között született ezen inté
zet, hogy mennyire akadályozták a létesítést azon ab
szolút bécsi körök, melyeknek minden szálka volt 
szemében, ami magvar volt; megemlékeztek arról, 
hogy Lévay erélyének sikerült ezen akadályokat mind 
legyőzni, sikerült főkép azon kiváló hazafiak segélyé
vel, kik az eszme mellett — úgy, mint ő — lelkesül
tek, mint Deák Ferencz, báró Eötvös József, gróf Ap- 
ponyi György stb , kik a társaságnak keresztapái voltak. 
Mindnyájan megemlékeztek erről és szerencsét kíván
tak Lévaynak miivéhez, a társaságnak pádig vezetőjé
hez, mert csakis azon elvek, melyeket Lévay magá
énak vallott és egy perczig sem tévesztett szemei elől, 
eredményezték azt, hogy ezen intézet oly magas pol- 
ezot ért el. Büszke lehet ezen társaságra minden magyar 
ember, mert az nemcsak a hazában, hanem a külföldön 
is becsületet szerzett a magyar névnek. A jubileum 
alkalmával számos jelét láttuk azon ragaszkodásnak, 
melylyel a társasághoz úgy biztositó felei, mint ügynö
kei és hivatalnokai viseltetnek. És ez természetes is. 
Mint egy terebélyes tölgy árnyékában, jól érzik magu
kat mindnyáján, kik vele közlekednek. A biztositó 
felek igényei becsületesen és méltányosan kielégittet- 
nek, a tisztviselők humánus bánásmódban részesülnek 
és az ügynökök is igen értékes jubileumi ajándékot 
nyertek. Az idei közülés ugyanis egy 100,000 frtnyi 
alapot teremtett „Lévay-a apitvány" czimen, melynek 
jövedelméből elszegéuyült ügynökök, vagy ezek özvegyei 
és árvái segélyeztetnek. Egy olyan intézetnek, mely 
munkatársairól ily mó lon gondoskodik, virágoznia kell, 
és virágozni fog tovább is, mert méltán megérdemli 
azon pártolást és bizalmat, melyben minden oldalról 
részesül.

De emellett sohasem feledi el ezen társaság 
azt sem, hogy magyar társaság; mindig ott találhatni 
nevét a bőkezű adakozók között, ahol hazafiui, nem- 
zetgazdászati, vagy jótékony czélok pártolása van szó
ban. A márczius 13 diki ünnepélyes közgyűlésen Lévay 
vezérigazgató lelkes beszédét ezen szavakkal zárta be: 
„szivemből kívánom, hogy ezen társaság maradion 
mindig „első" és „magyar- !— Őszintén osztozunk ezen 
kívánatban és osztozik telünk az egész ország.

Színészet Léván.
ígéretünk beváltásául megnyitjuk e rovatot a 

helybeli dramaturgiának. Az egy bet alatt tartott színi 
előadások után Ítélve, Tóth Béla színtársulatáról áta- 
lánosságban kedvezöleg nyilatkozhatunk, mert a 
társulat jelentősebb tagjaitól a tehetséget és szorgal
mat, valamint az igazgatótól a buzgalmat és tapintatot 
megtagadni nem lehet; s igy a társulat pártolását mél- 
tólag ajánlhatjuk színi közönségünk figyelmébe. A tár
sulat úgy a jobb tehetségű drámai tagok, valamint az 
énekkar és szólóénekesek tekintetében is jelentékenyen 
gyarapodott s igy a tavalihoz képest nagyobb és ha
tásosabb eredményűvel működik.

Az előadások eredményét a következő sorokban 
regisztráljuk, melyekben színi kritikánkat, — színésze
ink szellemi érdekei iránt való tekintetből — a tár
gyilagos igazság jóakaratával tárjuk elé.

— Szombat (máj. 5,) : A piros bugyelláris, 
népszínmű Csepreghy Ferencztöl, 3 felv. — Elég csi
nos darab; az ügyesen szőtt bonyodalom végkifejlése 
azonban homályos és néhány szerepe indokolatlan. 
— Az előadásban Zsófit, e Daiv-kedéiyű, több oldalról



tsiromoH szirti s gyakran tragikus helyzetű menyecs
ke találó-in jellemezte Niké Lina. kinek szép dalai, 
valamint B e r é ft y i Gyulának (őrmester) tanulmányo
zott, korrekt játéka köztetszést arattak. B á r d y kissé 
modoros vált rideg, de bajtársias Peták káplárban. 
Péntek J. (Kósza Gyurka) jó énekes, de rosszul 
volt maszkírozva, gyönge szerepével pétiig kevésre 
mehetett. Bcrzsa-nyiné maszkja és játéka szin
tén nem volt a kielégítő, tőle Kata czigányasszonyt si
kerültebbnek vártuk. Kovács (biró) nem volt ele
mében. Pennán és Hájas mint indokolatlan töltelék
szerepek modorossággal adattak Kövessy és A ra
li y o s s y által. Mártonéi rövid szerepében (Misi) 
érdekelni’ tudott. — Közönség közép számmal.

— Vasárnap (máj. ö.): A tót leány 
népszínmű, irta Almási Tihamér. — Mondva csinált 
kassza-darab, melyet Blabáné készíttetett a maga szá
mára; neki tótleány-szercp kellett s e miiben megvan 
a tipikus tót leány s nem hiányzanak a többi tót és 
magvar személyek sem, melyeknek egybehangzó mű
ködése alkalmas a közönség jó hangulatának előidézé
sére. Különösen a tót és magyar elemek közt a barát
ságosabb viszony megteremtése képezi a darab inten- 
czióját. Az előadás telt ház előtt, sikerrel és jó hangu
latot kellőleg folyt le. N i k ó L. vonzó játékkal s jól 
utánzóit dialektussal alakította a tót leányt (Hanka). 
esiuos kosztümé és szép dalai tapsot arattak, K ö- 
v e s s y (Misó) törőlmetszett tótlegényt produkált s a 
Hankával való . tóttánezot bravúrral lejtette. Bér 
z s e n y i n é (Örzse) mint, kitűnő patvarkodó feleség
— és Kovács mint papuéskormány alatt levő férj 
megálltak helyüket. Berényi (Bandi) sz.gleteseu 
mozgott a korlátolt indulatok között. B á r d y Lipták 
jóban sok volt a patkós/.. J e 1 e n f i Jolán nem tün
tette ki szerelmének mélységét s ép azért csak halvány 
megdööb mást tudott mutatni a méregkeverés gyanúja 
alatt. S z e n t e s s y Ilon sikerrel adta ajavasasszouyt.

— Hétfőn (május 7.): A S t o m f a i család. 
Mé<g csak féléve, hogy e színdarab a színpadra jutott, 
tehát bir az újdonság ingerével s kecsegtet a sikerrel 
is, mert Csiky Gergely irta. Azonban nincs benne oly 
imponáló érték, nincs erőteljes drámai hatás, minőt a 
szerző többi 8 ennél sokkal jobb müveiben megszoktunk. 
A darab alapeszméjében a Stomfai-családot jellemző 
.nemességi rangkor*  küzdelme képezi, melyben egy 
törvénytelen Stomfai-leány törvényesittetik betegen 
fekvő atvja által, az ezután következő bonyodalom és 
kifejtés anyagát szintén a rangkórós család szolgáltatja. 
A mű technikája azonban vontatott s itt-ott untató, 
ezenfelül sok benne a fbiös személy, kik abszolúte nem 
is tartoznak a játékhoz. - - Az előadást a szereplők jó 
igyekezete és átgondolt játéka tette élvezhetővé. Ki 
tűntek : 8 z c n t e s s y Ilon, Tóth B. és K o v ác s. 
J e 1 e n f i Jolán ma több érzéssel játszott, de szere
tet dolgában atyja .oz bőkezűbb volt, mint jegyeséhez. 
Bárd y játékát az épen neki való szerepben köztetszés 
kísérte. Kövessy a komikum szélsőségeibe csapott át.
— Közönség középszámu, (le válogatott.

— Kedden (máj. 8.): A dragonyosok, 
regényes opera. Szép zenével, de laza cselekménynyel 
biró mii, melynek sikerült előadásában készültséggel 
működőit a kar, a magánénekekben pedig N i k ó l.ina 
(Rozsé), Iványi Mariska (Georgctte) tűntek ki. Meg 
kell itt említenünk N a g y Pista (Silvain) szép énekeit, 
melyeket kellemesen csengő tenorban hatással ■ ne,kelt: 
c nagy regiszterrel biró tenoristának, ha maga i.s ipar
kodik, szép jövőt jósolunk. — Közönség, mint tegnap.

— S z e r d á n (máj 9.): 0 d e 11 e. Franczia 
termékti színmű, Sardou Viktortól. Alapeszméjében 
majdnem rokon Csiky Stomfai-családjával, csakhogy 
itt a darab technikája művészibb, a végmegoldás pedig 
tragikai színezettel bir. Elmondhatni, hogy a darab 
jeles mii s jól előadva, ethikai élvezetet bőven nyújt. 
Színészeink jó igyekezettel s élvezhctőleg adták, de a 
jelenvolt gyér közönség tetszésnyilatkozata elmaradt; 
bizony pedig e kellő sikerrel adott mű sokkal nagyobb 
morális értékkel bir, mint a karzati látványos darabok 
bármelyike. S z e n t e s s y Ilon (Odette) és B á r d y 
(Latour) hatásos játékukkal tüntették ki magukat, 
Berzsenyi Margit ügyesen alakitot a a naiv Be- 
rangerc-t, Kövessy szellemes csevegőnek bizonyult, 
de 'néhol a komikum árnyalatával színezett, pedig ez 
épen nem való az életunt Bechamel szerepébe.

Csütörtökön (máj. 10.) Üdvöske. Audrán Ödön
nek e kedves operettjét sikerült előadásban s derült 
hangulatban nézte végig a középszámu közönség, mely 
tapsaival jutalmazta úgy az egyes énekeseket, mint a 
szabatos énekli kórust. Megérdemelték, mert Niké L., 
Nagy Pista, Iványi M., Kövessy, Berényi élénk játékuk 
s vonzó énekeik a karral együtt jó hatást keltettek.

RST yilttér.*)  
I.

Nyilatkozat.
A „barsmegyei helv. hitvalló tauitő-egylet*  f. hó 

21-éu Léván tartott értekezletének megbízásából és 
annak nevében, van szerencsém megjegyzéseket tenni, 
egv, a tanítótestületet átaljában sértő azon levélre, 
mely P o p e 1 1 á r Ambrus zsemlén tanító ur tollából 
f. évi február 15-éről keltezve, a barsm. gazd, Egyesü
let „Értesitö“-jének f. évi 3-ik számában közöltetett.

A kérdéses levél azon részlete, melyet a helv. 
hitv. tanitóegylet s annak tagjai, megjegyzés nélkül 
nem hagyhatnak, a következő : — „Nem merem állítani, 
hogy sok néptanító találkozzék olyan, aki el nem ol
vasta, sőt még föl sem bontotta volna az értesítőt. — 
S ha még is találkozik, ezek bizonyára csak olyanok, 
kik elaggott koruk, vagy értelmi fejletlenségük miatt a 
földi dolgokkal keveset törődnek.*

A t. kartárs úgy látszik nem akarja magáévá 
tenni ezen arany igazságot : „Ne Ítélj, nem Ítéltetsz*.

Ő jónak látja kimondani bátran, hogy azok, kik 
az egyesületi „Értesítőt*  tol nem bontják, olyanok, 
kik elaggott koruk miatt keveset törődnek a földi dol
gokkal. — Már megengedjen kedves ur, ha egyletünk 
nevében kijelentem, hogy ön nagyon messze ment az 
ítéletben, midőn azt állítja s föl meri tételezni, hogy 
köztünk, néptanítók közt, találkozzék olyan, ki a földi 
dolgokkal keveset törődnék, mert hisz mi vagyunk 
azok, kiknek a földi dolgokkal nagyon is sokat kell 
törődnünk, egyrészt az anyagi, másrészt pedig a szel- | 
lemi téren is. |

Es ön ezt nem is tudja ? - Sajnálom! <
A mi öregjeink azok, kik tüzetesebb s hogy, — úgy 

fejezzem ki magamat, velösebb tudósításokat küldhet
nének be az „Értesítő*  számára, mint sok más, mert 
ők a tapasztalás emberei; de ha ezt nem teszik, iiidje 
el : annak oka nem a földi dolgokkal való kevesettö- 
rödés, sőt ellenkezőleg; de még az sem ok, hogy 
Popcllár ur tudósításait, illetve leveleit várván : annak 
mikéntjét öntől kívánnák eltanulni.

*) E rovat tartalmáért nem felelős a Szerk.

Ezen állítását tehát, mint igen silányat és sértőt, 
a mi öregjeink nevében is visszautasítom.

Ami pedig az értelmi fejletlenséget illeti, erre 
nézve a megitéltetést nem bíznám önre.

Kérdem: szabad-e önnek föltételezni azt, hogy 
köztünk, tanítók közt, találkozzék értelmi fejletlenség ?

Igaz ugyan, hogy következő szavaiban, mintegy 
öuhizeígésül, kinyilatkoztatja Popellár ur, hogy : „Az 
ifjabb néptanító a műveltség azon fokán áll, hogy bár
mely közhasznú dolog iránt érdekkel tud viseltetni.

Mi erre nézve is azon véleményűn' nek adunk ki
fejezést, miszerént azzal, hogy ha valaki elvégezte is a 
képezdét, mint kezdő tanitócska, még nincs följogosítva 
arra, hogy kartársainak öregét, ifját más kegyeinek hajhá- 
szása végett, értelmi fejletlenséggel vádolja. Mert ha 
fiatal is az ember, szenvedhet ám értelmi fejletlenség
ben, mint ezt önről sajat levele is tanúsítja. Én azt 
hiszem, hogy egy két értesítés — a barsmegyei gazda
sági „Értesítő*  számára, még nem képesíti az embert; 
s az ilyennek még nem lehet homlokára nyomni az 
értelemfejlettség pecsétjét!

Mindezeket előbb is elmondtam volna önnek, de 
visszatartott azon gondolat, hogy ön hátha azt találja 
hinni, mintha talán épen csak nekem fájna az: midőn 
egy ilyen kartárstól látom a tanítótestületet sérteget- 
tetni; fogadja tehát ezen rendreutasítást a heh . hitv. 
tanitóegylet nevében tőlem azon figyelmeztetéssel, hogy 
jövőre tanúsítson több tiszteletet s meggondoltságot, 
ha Írni akar ! !

Midőn ezzel megbízatásomnak eleget teszek, ki
jelentem miszerént köztünk, helv. hitvall. tanítók közt 
sem földi dolgokkal keveset törődő, sem értdiui fej
letlen öreget, vagy ifjút uem ismerünk.

Kelt N.-Salíóban, ápril 30 án, 1883.
Tóth Lajos,

a helv. hitv. tan egylet megbízottja s néptanító.

II.
Árverési hirdetményi kivonat.

A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Dodek András és neje Dubniczky Terézia lévai lakos 
végrehajtatónak Nyitrai «z- Kovács Anna és társai végi óha j tást 
szenvedők elleni 450 frt. tőkekövetelés és törvényes járulékai 
iránti végrehajtási ügyében Nyitrai szül. Kovács Anna, Nyitrai Te
réz férj. Keserd Pálné és Nyitrai Anna férj. Kersik Lajcsnéuak a 
lévai 939. sz tjkvben A + 1 sorszám alatt foglalt >02. összeirási 
számú lakházukra az árverést 520 írtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban elreudelte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlan az 1883. évi Június hó 18-dik napján délelőtti 10 órakor 
Léva mezővárosában a kir. telekkönyvi firtató hivatalnál 
megtartandó uyilváuos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul íb eladatni fog.

Arv. rözni szándékozók tartoznak az ingatlan becsérának 
10°/o-át vagyis 52 frt. o. ért. készpénzben, vagy az 1881 : LX. 
t, ez. 42, g-ában jelzett árfolyammal számított ős az 1881, évi uo- 
vemberhó 1-én 3338. sz. a. Kelt igazságügyuiiniszteri rendelet 8, 
§-ában kije.ölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, a vagy az 1881: LX. törvezikk 170. g -a értelmében * bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szeré elismervényt átszolgáitatai.

Kelt Léván, 1883. évi inán zius hó 16, napján.
A lévai kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

123. 1. GYENES JÓZSEF, kir. járásbiró.

Ismerősök számára.
kérek még nehány . Betegbarát“ czimii könyvecskét, mert váratlan 
gyors felgyógyulásom következtében azt mindönki ismerni szeretné 
stb. — Egy szerencsésen felgyógyultnak e sorai önmagukban be
szélnek ; ezért csak arra figyelmeztet ink, hogy a „Botegbarát“ kí
vánatra Gorischek K egyetemi könyvárus által (BÓOS, 1. 
Istvántér 6.) Ingyen és bérmentve küldetik meg, a megren
delőnek tehát nem okoz több költséget 2 kruál a levelező lapért.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Hollo SdtldOT.

19- szám.___________________ ZEHZ X 2F3 U xd T S ZECL Május 13, 1883.

4331/31 és 3866, 82.

Árverési hirdetmény.
(Kivonat)

A lévai kir. járásbíróság mint te
lekkönyvi hatosig részéről közhírré té
tetik, hosy az Esztergomi taka
rékpénztár végrehajtatónak Kacsa 
nyccz János lévai lakos végre
hajtás. szenvedő elleni 455 frt tőke kö
vetelése, ennek 1879. évi október hó 27. 
napjától járó 8% kamatai, továbbá a 19 frt 
5') kr. perbeli és a már eddig 19 frt 30 krt, 
tevő, úgy az ezennel 7 frt 60 krban meg- 
a apitott, val. uiiiit a még fólmeriileudő 
végrehajtási költségei kielégítése végett le
foglalt következő ingatlan vagyonság u m. 
if Kacsanyeez Jánosnak a fenn megneve- 
v.et jnrásbiróság területéhez tartozó lévai 
l.özségbeli 1195 sz. tjkvkeu A + I sor 499, 
hr számú lakhazra az 1883. évi május hó 
£0. napjának délelőtti 10 órakor Léva 
mezővárosában a kii járásbíróság hi
vatalos helyiségében az 1881. LX. t 
ez. 169—174 §§-ck szabálya szerént meg
tartandó bírói árverés utján a kikiáltási áron 
alni is eíndatni fog.

Erről a ve ni szándékozók azon hozzá
adással éltes ttetnek, hogy az ezzel egyide
jűleg megalapított árverési föltételek szerint: 

’.-ször. A megalapított kikiáltási ár 
£.000 frt. o. é

2 szór. A venni szánd kozók tartoznak 
az árver-s alá bocsájtott ingat! aoság kiki
ált'SÍ árának W’/’-át bánatpénzül, készpénz
ben vagy óvadék képes értékpapírt au leteuni.

Az árverési föltételek többi pentjni 
ezen telekk nyxi hatóságnál és a Léva város 
e'dliárós.agána) is megtekiutlielők.

Léván, a kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóságnál 1882. évi október hó 
29 - Gymei József,

124 1 kir. járásbiró.

125. 9-3.

Ransomes, Head és Jefferies
FÖÜGYNÖKE,

G-xossxcxsaaaa. ZT.
BTTDJkFESTEl<T

ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁRA

Nyomatott JJukesz Lipótnál, Léván.
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éremmel és oklevéllel

rszcsz

mint 100

i

Dr.

I

& Wilson, Baienia és Auger

is adom azokat,

120. 38-11.
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gépek Minden itt fel nem említett pipere- ♦'« illatszer, valamint mindennemű pipere-es/.köz 
nálam nagy választékban kapható.

Postai megrendelések utánvétellel pontosan teljesittetnek. 
Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.

Mindenczikk ezen bejegyzett védjegygyei van ellátva, válódiságátaz bizonyltja. 
Fentebbi gyártmányok rémben ne alibbjegyiett czégnél kaphatók:

15-12. Léván, kapható: Bolemán Ede gyógyszertárában.

o o 9 n n 0 o 9 0 
b n a o u g j,ö

A BARS RENDKÍVÜLI MELLÉKLETE A 19. SZÁMHOZ. MÁJUS 13., 1883

Cséplőgépeket,
és erőhajtásra, szalmarázóval, rostával és tisztitókészülékkel,) 

valamint

árg ány müveket,
(1— 6 lóerőre) szilárdan 
geket gyárilag készít, — 
pességért kezeskedve, —

és szállításra alkalmazva — mint különlegessé- 
s az elismert kitűnő szerkezetért és munkaké- 

olcsó áron szállít

Becs II. Praterstrasse Nr. CG.

ársa,
A gyár (Frankfurt a. M) több - 

van kitüntetve majd minden államból.
Az általunk Magyarországba szállított Cséplőgép-készletekről több 

száz bizonyitványnyal, — valamint részletes leírással és az árak jelzésével 
illusztrált Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve megküldetnek.

Alkalmas ügynökök elfogadtatnak. Viszontelárusitóknak magas f 
rabbal engedtetik.

Védjegy 419. és 420. szám.
Használati utasítás magyar vagy német

Figyelmeztetés.
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több 

oldalulag kitüntetett sósborszesz készítményem — kelen
dőségénél fogva — >ok utánzásnak lévén az utóbbi idő
bon kitéve, elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet mó
dosítom s arra kék nyomatban saját házam külső alak
ját vés em föl, bejegyezte te tvén azt egyszersmind véd
jegyként a budapesti iparkamaránál.

gyors enyhítést eszközöl :
csúzos szaggatás, fagyág. fog- és fejfájdalinak 
szemgyengeség, bénulások, stb. etb. ellen. 
FoglisztitÓ szerül is igen ajánlható, a mennyiben 
a fognak fényét elősegíti, a fogliust erösbiti és 
a száj tiszta, szagtalan Ízt nyer a szesz elpárol- 
gárolgása után, valamint ajánlatos o szer fejmosásra 
is a hajidegek erősítésére, a fejkorpa-képvödés 
megakadályozására és annak eltávolítására. 

Ára egy nagy üveggel eo kr.. egy Mű üveggel 40 kr. 
nyelven, bizományosaim névsorával ellátva, minden üveghez 
ingyen mellékeltetik.

Erázay Kálmán., 
H 119. 3-3. Budapesten, IV. kerület. Muzeum-körnt 23. sz.

Kapható: Léván. Medveczky Sándor, Bolemán Ede, Klain Ödön uraknál.

c4 o

Utazó ügynökök ismeretlen 
czégek varrógépeit magas árakon 
kínálják, elópénzeket vesznek föl 
és azután rossz gépeket küldenek 
utánvételek mellett.

E vidéken ilyenektől rendel
ni fölöslegessé válik, miután nalam 
mindi" vannak raktáron

Ö

varr o
inden előleg nélkül, 75 krajezárOS, de még kisebb 

részletfizetésre is adom azokat,
5 é"vi jótállás mellett.

Családi czélokra Singer-gépeket, ajánlok harminczhat 
forintért. FISCHER MIKSA

kereskedésében Léván.

Savanyu-Kút

STEFÁNIA
Koronaherczeqnő 

forrás.
Trieszt 1882 

arany erem.

Szénsavdus természetes asztali víz, hathatósnak
bizonyult a légzési szervek és gyomor bántalmainál. 

Kutvállalat Kahl és társa Krondorfban 
Carlsbad mellett.

Főraktár Budapesten: Emmerling és Babsebnál (ezelőtt Kadoczay és Bá- 
nyay) .voronaherczeg-uteza 11. sz., a. fűszer, csemege- és nagybani ás
ványvíz kereskedésben. Árjegyzékek kívánatra bérmentve. Mindeimeiná 

megrendelések legpontosabban eszközöltetnek. 121. 10-2.

ILLATSZER- ÉS P 1 P E RE - S Z A P P AN - G Y A R 0 S

BUDAPEST.
Gyár: VII. Ilolteitbiller-uteza 36. sz. n., saját ház. 

Raktár : IV. Koronaherezeg-utcza 2. sz., a „Virágkirálynéhoz“.

Ajánlom saját gyártmányú illatszereimet és pipere-szappanaimat úgy nagybani el
adásra, mint a l. fogyasztó közönségnek posta utjáni rendelésére. — Az általam készített;

Müller J. I-.-féle 
családi szappan.

GEBIIAKDT LAJOS egyetemi 
tanár és Kóku--kórházi igazgató nr 
által nekem kiadott bizonyítvány sze
rint, a linóm szappan fogalmának és 
minden ahoz kötött követelményeknek 
tökéletesen megfelel s a bőrnek lágy
ságát és iideségét idézi elő. Darabja 

35 kr., 3 darab dobozban 1 fit.

Carbcl-szappan.
Dr. Lrnliossek Josef kir. tanácsos és magy. kir. 
egyet, tanár ur nekem kiadott bizonyítványa szerint 
kitűnő óvszer ragályos betegségek ellen és fertőztclo- 
nito hatással bír s a b tkiütéseket eltávolítja. — 

Drbja 40 kr., 3 drb dobozban 1 frt 10 kr.

Poudre de Serail,
legfinomabb arozpor.

BLAIIA LUJZA (báró Npiényiné) ő méltósága 
kedvelt urezpora és általa a következő sorok

kal tüntettetett ki :
Tisztelt Müller J. L. illatszcrész uruak Buda- 

pesten.
A Poudre de Serail, melyet ön feltalált, való

ban kitűnő és nemében páratlan, mert nem 
csak az urezon láthatatlan és tartós, de egyszersmind 
rendes használatnál ártalmatlansága által az arezra 
oly különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még 
eddig semmiféle ar /.pornál nem tapasztaltam, mely 
kiváló tulajdenfágáért jövőben mint kedvencz arcz- 
poromat kizárólag fogvin használni és meg vagyok 
győződve, hogy iőlülnulliatatlan jóságáért általános 
elismerésnek fog örvendeni.

Tisztelettel BLAIIA LUJZA.
A Poudre de Serail fehér, rózsa és sárga 

zinben kapható. Egy doboz ára 60 kr. és 1 frt.

Nyomatott Dukesz Lipőtuál, Léván.

Pompadour Creme.
Ezen szer, nielylyel a híres Fompa- 
donr asszony csodaszépségét késő agg
korúig fönn tudta tartani, anélkül, 
hogy az egészségének ártott volna, 
általain eredeti tisztaságban álliít..- 
tik elő, s azt a tisztelt hölgyvilágnak 
a leghathatósabban ajánlhatom. Egy 

tégelylyel 1 frt 60 kr.

,,!xia Lyss“,
a legfinomabb és legkedveltebb illatszer, méh 
illatának, kellemessége és tartóssága altul 

tűnik ki; lluoonja 1 frt 50 kr. és 3 frt.

,.Eau de Co!ogne“,
saját gyártmányom. Kitűnő szer fej- éz fogfájás el
len. nemcsak a fejet és szemeket erősíti, liánén a 
bí in ok is puhaságot es üdeséget kölcsönöz, az arcz 
gyengesége és a szembajok megszúntettetnek, ka 
ezen szenei közönséges vízzel vegyítve a sze
met mossuk, vagy egy vele nedvesített ruhácská
val borogatjuk. Kis üveg 40 kr., nagj üveg bO kr. 
— Továbbá a következő kitünobb iHátszelek: 
Fleurs d'Orang, Opoponax, Kézéda. Tuba
rózsa. Fehér-rózsa. Moha-rózsa, (’hypre. Henri 
de Mai, Hcliotrope, Jacinthe, Joker-Club, 
Jusmin, Maradiak, Millc fleurs, Mtue. hcw- 
mown Ilay (széna), I’atchouli, Spring flowers, 
Ylaug-Ylar<, Violette de psrme: flakonja 

1 frt 50 kr. és 2 frt 50 kr.

Salicil szájviz és fogpor.
Kiváló hatással hír a beteg foghus meggyógyulására 
s a fogakról az idegen alkatrészeket eltávolítja. — 
Egy üveg szájviz 80 kr. kis üveggel 50 kr., egy 

doboz fogpor 80 kr.

Brillantine,
folyadék lágyságu kenccs, mely a szakái és bajusz, 
valamint a haj fényét és lágyságát előidézi, s a ki
hullástól és törékenységtől is megóvja. — Egy kis 

üveggel 70 kr., nagy üveggel 1 frt.
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